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1. Введение 

1.1 Резюме 

Данная машина предназначена для обработки полов. Возможности оборудования 
зависят от выбора инструмента. В дополнение к использованию и основному 
функционалу данное руководство также содержит информацию о ремонте и 
техническому обслуживанию оборудования. Для получения более подробной 
информации, пожалуйста, свяжитесь с региональным поставщиком. 
 
1.2 Сфера ответственности 
 
Мы сделали всё возможное, чтобы данное руководство было максимально точным и 
полным, и мы не несем ответственности за возможные ошибки или недостаток 
информации. Мы оставляем за собой право менять данное руководство на свое 
усмотрение и без предварительного уведомления пользователя.  
 
Данное руководство защищено законом об авторском праве, и ни одна из его частей не 
может быть использована или опубликована без письменного разрешения. 

1.3 Прием груз 

Внимательно проверьте упаковку и само оборудование на наличие повреждений, 
которые могли возникнуть при транспортировке. При наличии малейших повреждений 
машины, пожалуйста, сообщите о них поставщику. При повреждении упаковки, 
пожалуйста, свяжитесь с транспортной компанией. Проверьте наличие всех 
комплектующих согласно заказу. При возникновении каких-либо вопросов, пожалуйста, 
обратитесь к поставщику. 

                            
1.4 Обращение и хранение 
 
Когда шлифовальная машина не используется, рекомендуется хранить её в сухом 
закрытом помещении при комнатной температуре. В противном случае могут 
возникнуть повреждения. Размеры и вес оборудования указаны в спецификации. 
Внимание! При небрежной эксплуатации машины возможен риск ее опрокидывания, что 
может повлечь за собой повреждение оборудования и травмирование персонала. 
 
1.5 Гарантийные обязательства 
 
Данная гарантия покрывает только дефекты при изготовлении. Производитель не несет 
ответственности за повреждения, полученные при транспортировке или после того, как 
оборудование уже распаковано. Производитель не несет ответственности за 
повреждения или дефекты, полученные в результате неправильной эксплуатации, 
использования не по назначению или коррозии. Производитель не несет 
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ответственности за косвенные убытки и расходы. Для получения полной информации о 
гарантийном периоде, пожалуйста, ознакомьтесь с нашими гарантийными условиями. 
Региональный представитель может иметь свои особые гарантийные условия. Если у Вас 
есть какие-либо вопросы по этому поводу, пожалуйста, обратитесь к вашему поставщику. 
 
1.6 Комплектующие 
 
1) Кабель 10м 
2) Держатель падов 12шт. 
3) Пылезащитный кожух 1шт. 
4) Сумка инструментов (инструменты в сумке: Рукав - 1шт, 19m;  Рукав - 1шт, 24mm;  
Гаечный ключ - 1шт, 12-14mm;  Гаечный ключ-1шт, 19-22mm; Торцевой ключ – 1шт, 
10'/250mm;  Разводной ключ – 1шт,10'/250mm;  Шестигранный ключ – 9шт, 9PC Metric;  
Отвертка – 1шт, 3''3∅*75mm+;  Отвертка – 1шт, 3''3∅*75mm-;  Отвертка – 1шт, 6.3*185mm;  
Кусачки – 1шт, 8''/20mm;  Плоскогубцы для колец – 1шт, 7''/175mm;  Тестовый карандаш – 
1шт;  Шаровой молоток – 1шт,1P;  Масляная палочка – 1шт;  Лента из ПТФЭ - 1шт;  
Изолента – 1шт; Ремень для сумки  -1 шт.) 
5) Подъемный трос 
6) Контейнер с дистанционным управление 1шт. 
 

2. Руководство по безопасности                                                  
2.1 Общие указания 
Данный раздел руководства содержит информацию по технике безопасности при 
эксплуатации шлифовальной машины. Перед вводом в эксплуатацию внимательно 
ознакомьтесь с руководством. 
 
Нестандартное использование, модификация или проведение технических работ 
неквалифицированным специалистом и без прохождения соответствующего обучения 
могут привести к повреждению и сбоям в работе оборудования, а также к 
травмированию персонала. Техническое обслуживание должно производиться только 
квалифицированным специалистом. 
 
Шлифовальные машины «HIGH TECH GRINDING» должны использоваться только по 
назначению. Персонал, использующий машину компании «HIGH TECH GRINDING», 
должен быть ознакомлен с тем, как она функционирует, и где находится 
кнопкааварийного останова. Согласно правилам техники безопасности оператор должен 
убедиться, что во время работы машины вблизи не находятся посторонние лица.  
 
При эксплуатации машины оператор должен быть оснащен индивидуальными 
средствами безопасности: защитными очками, защитными перчатками, респиратором, 
специальной обувью, защитными наушниками и т.д. Не разрешается носить одежду 
свободного покроя или то, что может зацепиться за подвижные части оборудования, 
например, шарфы, браслеты, кольца и т.д. 
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Примечание:： 

1. Строго запрещается выполнять операции, особенно на склонах, при напряжении 
аккумулятора менее 20%, чтобы избежать травм. 

2.Для использования машины на уклоне уровень заряда аккумулятора должен быть более 
40%, сцепление заблокировано, а входное напряжение переменного тока должно быть не 
менее 350 В. 

3. Когда этой машине необходимо работать на уклонах, угол наклона не должен превышать 
25 градусов. Компания не несет ответственности за несчастные случаи, вызванные работой 
на уклоне более 25 градусов. 

4.Данное оборудование необходимо использовать только для шлифовки и полировки 
полов. 

5.Полностью прочтите и усвойте руководство по безопасности. Разные модели имеют 
разные аксессуары и инструкции по эксплуатации. 

6.Для работы с этой машиной нужен только один человек. Не подпускайте детей и 
посторонних лиц. Имейте в виду, что «одна машина - один человек». 

7.Не сдавайте и не сдавайте машину в аренду без руководства по эксплуатации. 

8.При работе на машине надевайте шлем, защитную обувь, наушники, не влажные 
защитные очки и маски. 

9.Не приближайте тело, украшения или свободную одежду к движущимся частям 
машины. В противном случае это может поставить под угрозу личную безопасность 

10.Случайная модификация машины не допускается. Для обслуживания и настройки 
можно использовать только аксессуары HIGH TECH GRINDING. 

11.Не работайте на машине в дождливые или туманные дни. 

12.При работе с машиной убедитесь, что поблизости нет взрывоопасных 
легковоспламеняющихся материалов и пара. Не работайте на машине рядом с местом, 
где есть топливо, зерновая пыль, растворители, разбавители или другие 
легковоспламеняющиеся предметы. 

 

2.2 Руководство по безопасности при эксплуатации 

Чтобы использовать машину на уклоне, аккумулятор должен быть более 40%, сцепление 
заблокировано и входное напряжение переменного тока должно быть не менее 350 В. 

1. Строго запрещается выполнять операции, особенно на склонах, при напряжении 
аккумулятора менее 20%, чтобы избежать травм. 
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2. Если машина должна работать на уклонах, угол наклона не должен превышать 25 градусов. 
Компания не несет ответственности за несчастные случаи, вызванные работой на уклоне 
более 25 градусов.  

3. При использовании машины операторы должны носить защитное снаряжение, такое как 
респираторы, защитные перчатки, комбинезоны, шлемы, изолированную обувь и т. Д. 

4. Убедитесь, что на машине нет утечки масла, утечки тока или воды.  

5. Машину можно использовать в обычном режиме. 

6.  Убедитесь, что переключатели управления машиной и электрические детали находятся в 
хорошем состоянии и не содержат влаги. 

7.  Убедитесь, что в рабочей зоне нет препятствий или людей, и убедитесь, что имеется 
достаточное количество осветительных приборов. 

8. Лента для защиты от пыли должна быть установлена на машине для безопасности. При 
сухом шлифовании необходимо подключение к промышленному пылесосу. 

9. Машина должна быть подключена к соответствующей электрической розетке. 
Используйте только те силовые кабели, которые выдерживают большой ток. 

10. Не регулируйте ручку во время работы машины. Только когда машина остановлена и 
нажат выключатель аварийной остановки, рабочий может регулировать машину. 

11. Ручка выполняет разные функции в разных положениях. Пожалуйста, прочтите 
руководство для получения дополнительной информации. 

12. При замене абразивных материалов или принадлежностей убедитесь, что машина 
остановлена и нажата кнопка аварийной остановки. При необходимости отключите питание 
и вилку 

13. Держите машину подальше от водостоков и горловин или других опасных предметов, в 
противном случае это может привести к травмам или потере оборудования и имущества. 

14. Крепко удерживайте ручку, поверните аварийный выключатель по часовой стрелке, затем 
включите кнопку питания и запустите машину. 

15. Обратите внимание, что переключатель аварийной остановки можно только нажимать 
или вращать. Запретить тянуть вверх. 

16. Перед работой проверьте рабочую поверхность и удалите все выступы, чтобы 
предотвратить повреждение пластин и колодок станка. 

17. Когда оборудование подключено к источнику питания, необходимо определить, что 
рабочее напряжение и частота оборудования соответствуют входному напряжению и частоте, 
и что во входном источнике питания отсутствует дефицит фазы. (Если входной источник 
питания несовместим с нормальным рабочим источником питания оборудования, что 
приводит к его повреждению, гарантия не предоставляется) 

18. Подключение к пылесосу для обеспечения работы без пыли. 
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19. Установите соответствующий абразив. Использование неподходящего абразива может 
привести к травмам и повреждению пола. 

20. После установки абразива держите шлифовальную пластину в непосредственном 
контакте с землей, установите рукоятку в «положение подъема», чтобы оператор мог легко 
управлять машиной. 

21. Когда машинный инвертор переключается на защиту от перегрузки, это означает, что с 
машиной что-то не так (кабель слишком мал или напряжение нестабильно), в таком случае, 
пожалуйста, обратитесь к следующим рекомендуемым сечениям кабелей. Или уменьшите 
давление абразива (отрегулируйте дополнительную до подходящего положения), если 
пользователи продолжают использовать машину, когда перегрузка приводит к повреждению, 
это не будет разрешено гарантировать. 

22. После нескольких минут шлифовки остановитесь, чтобы проверить, сколько 
используется абразив. Такое поведение может снизить экономические потери при 
использовании неправильных полировальных подушек. 

23.Не поднимайте машину вверх, когда она еще работает, иначе полировальные диски могут 
вылететь, что создаст угрозу безопасности человека. 

 

2.3 Руководство по электробезопасности 
1. Ремонт всех цепей может выполняться только квалифицированным персоналом. 
2. Примечание: после остановки машины линия все еще находится под напряжением. Перед 
обслуживанием машины отключите все электропитание. 
3. Машина оснащена устройством защиты от перегрузки, и она автоматически спрыгивает 
при перегрузке машины, чтобы предотвратить запуск машины (отрегулируйте эту перегрузку 
в случае безопасности). 
4.Продолжение использования машины в условиях перегрузки может привести к другим 
потерям, даже если машина не может нормально работать, тогда гарантия производителя 
недоступна. 
5. Целью установки инвертора в машину является ускорение и защита пользователя и 
машины. Запрещается изменять или настраивать инвертор и изменять параметры инвертора 
без согласия производителя. Если устройство выходит из строя, разрешается заменять только 
дефектные детали аксессуарами, предоставленными производителем (другие потери, 
вызванные изменением, регулировкой или модификацией параметров инвертора без согласия 
производителя, и машина не работает должным образом, производитель не по карману по 
гарантии). 
6.Никогда не модифицируйте детали или линии внутри инвертора самостоятельно. 
7. Не работайте на машине при включенной распределительной коробке. 
8.Если ток машины перегружен, обратите особое внимание. 
9. Когда кабели находятся под напряжением или под нагрузкой, не подключайте и не 
отсоединяйте провода. 
10.Использование поврежденного шнура питания может привести к поражению 
электрическим током. Не используйте поврежденный шнур питания 
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11. Кабели следует хранить вдали от горячих поверхностей. 
12. Необходимо поддерживать сухость всего электрооборудования и хранить машину в сухом 
месте. 
13. После отключения питания, прежде чем индикатор на панели погаснет, это указывает на 
то, что внутри инвертора все еще есть высокое напряжение, что очень опасно. Не 
прикасайтесь к неизолированному электрическому оборудованию. 
14. Двигатель машины и блок преобразования частоты не должны попадать в воду; (другие 
повреждения, вызванные попаданием воды, то машина не работает должным образом, 
производитель не предоставляет гарантию). 
15. Машина должна быть подключена к квалифицированному проводу и напряжению, 
спецификация указана производителем. (На этикетке машины указаны характеристики блока 
питания). 
3. Описание машины 
3.1 Обзор машины 

955LE используется для обработки различных типов полов. Для шлифования (черновая, 
шлифовка, полировка) бетона, натурального камня и терраццо следует использовать 
соответствующий абразив или абразив, рекомендованный HIGH TECH GRINDING.  955LE 
- это шлифовальная машина с пультом управления и со сидением.  

Переключатель прямого / обратного хода может использоваться для управления ведущим 
колесом вперед и назад, чтобы пользователи могли избавиться от предыдущего рабочего 
оборудования, которое нужно было вручную тянуть или толкать оборудование, а затем 
заставлять оборудование двигаться вперед / назад, что значительно упрощает рабочую силу, 
пользовательская операция более удобна. 
3.2 Детали машины 
 

1. Ручка 
2. Переключатель вперед и назад 
3. OFFSET (L - R) Переключатель  
4. Выключатель аварийной остановки 

5. Главный мотор-спидер 
6. Шагающий мотор-спидер 
7. Положительный и обратный 
переключатель 
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8. Экран монитора 
9. Ручка для регулировки поворотного 
рычага 
10. Запорный стержень 
11. Сиденье оператора 
12. Водный танк 
13. Главный мотор 
14. Направляющее колесо 
15. Устройство для распыления воды 
16. Прожектор 
17. Плавающий пылезащитный чехол 
18. Всасывающий шланг 
19. Дополнительный утюг 
20. Ведущее колесо 
21. Болт утюга прибавки 
22. Дополнительное железное основание 
для утюга 
23. Основание штифта дополнительного 
груза 
24. Регулировочный штифт ручки 
25. Крышка коробки передач 
26. Аксессуары на липучке 
27. Диски шлифовальные 
28. Зарядное устройство батареи 
передатчика 
29. Соединение 01 
30. Соединение 01 
31. Порт зарядки аккумулятора 
32. Таймер 
33. Ручка переключения питания 
(батарея постоянного / переменного тока) 
34. Режим работы Ручка переключения 
(ручное / дистанционное управление) 
35. серводвигатель 
36. LED  
37. Замок электронного блока 
управления 
38. Индикатор заряда батареи. 
39. вилка 
40. Индикатор бега 
41. Зарядное устройство 
42. Юбка от пыли 
43. розетка питания 
44. Руководство по эксплуатации
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3.3 Узел поворотного рычага 
 3.3.1 Обзор 

 
1. Рукоятка: куда люди кладут руки при работе с машиной. 

2. Переключатель движения вперед / назад: управляет движением устройства вперед и назад. 

3. Выключатель аварийной остановки: когда устройство находится в опасном состоянии или ему 
необходимо прекратить работу, нажмите выключатель аварийной остановки, чтобы отключить 
питание и остановить работу устройства, чтобы обеспечить безопасность персонала и оборудования. 
4. Частота вращения главного двигателя: отрегулируйте скорость вращения двигателя. 

5. Переключатель запуска двигателя: он имеет три положения, соответствующие рабочему направлению 
двигателя: вперед, назад, нейтраль. 

6. Экран дисплея: отображение некоторых параметров, таких как напряжение, ток, скорость двигателя и код 
неисправности. 

7. Стержень блокировки поворотного рычага: заблокируйте поворот поворотного рычага. 

8. Регулировочный штифт ручки: вытащите штифт, и ручку можно будет свободно повернуть в нужное 
положение для работы с устройством. 

9. OFFSET (L - R) switch: контролировать движение устройства, чтобы повернуть налево и направо. 
10. Ходовой мотор-спидер: отрегулируйте скорость ходьбы ведущего колеса. 

11. Ручка регулировки поворотной части: используйте ручку для регулировки угла поворотной части, и 
в соответствующем рабочем состоянии будет соответствующее положение. 

 

3.3.2 Прямое / обратное устройство 
Устройство вперед / назад в основном используется для управления движением оборудования вперед или 
назад. Это освобождает пользователя от необходимости вручную тянуть или толкать устройство, чтобы 
заставить его двигаться вперед / назад, что значительно упрощает рабочую силу и делает работу 
пользователя более комфортной и удобной.Устройство прямого / обратного хода в основном имеет три 
передачи.  

Одна из них - передняя передача: нажмите вперед, чтобы выполнить движение вперед оборудования; 
другая - промежуточная передача, нажмите переключатель на промежуточную передачу, и оборудование 
выполнит команду, которая не двигается (если оно в настоящее время находится на передней передаче, 
вы должны нажать назад, чтобы перейти на среднюю передачу; если ток передача заднего хода, для 
перехода на среднюю передачу следует нажать вперед); в-третьих, чтобы включить передачу заднего 
хода, нажмите назад, чтобы выполнить обратное движение устройства.Уведомление:При переключении 
на другую передачу следите за тем, чтобы не прикладывать слишком много усилий, иначе передачи будут 
пропускаться;Во время шлифовки пылесос должен быть подключен (рекомендуется использовать 
пылесос фирмы HIGH TECH GRINDING).  

В противном случае, если пылесос не работает при уборке пылесосом, вероятно, что переключатель 
устройства прямого / обратного хода будет заблокирован пылью, что приведет к выходу переключателя 
из строя. 
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3.3.3 Переключатель левого / правого поворота 
Переключатель левого / правого поворота в основном используется для управления левым / правым 
поворотом оборудования. Это освобождает пользователя от необходимости вручную тянуть или толкать 
устройство, чтобы повернуть устройство влево / вправо, что значительно упрощает рабочую силу и 
делает работу пользователя более комфортной и удобной.Устройство левого / правого поворота в 
основном имеет три передачи, одна из которых - левая передача: нажмите влево, чтобы выполнить 
движение устройства влево; вторая - средняя передача, нажмите переключатель на среднюю передачу, 
устройство выполняет команду отсутствия движения (если в данный момент находится в режиме 
«Переключение влево», нажмите вправо, чтобы перейти на среднюю передачу; если текущее 
переключение - на вправо, нажмите влево, чтобы перейти на среднюю передачу); третий - сдвиг вправо, 
нажмите вправо, чтобы выполнить Движение поворота устройства вправо. 

 

 

 

 
 
 
 
 
3.3.4 Ручка 
Регулировочный болт ручки может быть расположен в другом круглом отверстии, чтобы отрегулировать 
положение ручки в соответствии с различными потребностями пользователей. Возьмитесь за ручку одной 
рукой, вытащите регулировочный болт другой рукой, затем отпустите регулировочный болт, когда он 
повернут в нужное положение. 

 
 

Примечание: 

1. При вытаскивании штифта иногда он заедает, и штифт можно вытащить, встряхнув опорное колесо. 

2. Когда регулировочный болт ручки автоматически сбрасывается, отверстие может не выровняться, 
просто вращайте его вверх и вниз. 
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3. При регулировке положения ручки, пожалуйста, проверьте, был ли регулировочный штифт ручки 
автоматически сброшен, прежде чем работать на машине. 

3.3.5 Регулировка угла поворота рычага 
Используйте ручку регулировки положения поворотного рычага, чтобы отрегулировать положение 
поворотного рычага, чтобы реализовать преобразование режима размещения машины в различные 
состояния (различные состояния оборудования приведены ниже). Крепко держите ручку одной рукой, 
чтобы поддержать поворотный рычаг, другой рукой поверните против часовой стрелки и нажмите на 
ручку регулировки, поверните ее в соответствии с расположением отверстия на секторной пластине и 
отпустите регулировочную ручку, когда она достигнет необходимого положения. 

 
 

 
 

Примечание:После регулировки положения поворотного рычага необходимо проверить, ограничен ли 
поворотный стержень, прежде чем приступить к работе на машине. 

 
 
3.3 Водный танк 
 

Сбоку резервуара для воды имеется отверстие для впрыска воды (откройте отверстие для 
впрыска воды, как показано на рисунке ниже), чтобы заполнить резервуар для воды водой. 
Отверстия для отвода тепла с обеих сторон резервуара для воды ускоряют отвод тепла от 
инверторного блока оборудования и могут продлить срок службы электрических приборов 
внутри инверторного блока. Когда оборудованию необходимо выполнить шлифовальные 
работы с водой, поверните переключатель подачи воды по часовой стрелке, чтобы начать 
шлифование водой. 
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3.5 Быстрый разъем 
Быстроразъемный соединитель состоит из передней и задней части (как показано ниже), 

передняя часть обычно собирается с вакуумным соплом шлифовальной машины (передняя 
часть ввинчивается в соединение вакуумной трубки и плотно прикручивается), задняя часть 
согласована с вакуумным соплом трубка (Вкрутите всасывающую трубку из медной 
проволоки в заднюю часть и затяните). 
 

 
 
3.6 Опорное колесо 
3.6.1 Разборка опорного колеса 
Опорное колесо собирается перед путешествующей транспортировкой, что может сделать управление 
шлифовальным станком более плавным. При транспортировке станка иногда необходимо перемещать 
станок вперед и назад, поэтому установка станка удобнее и труднее. опорный круг для осуществления 
движения шлифовального станка. Снимать или переворачивать при шлифовании (рекомендуется 
разобрать). 
Снимите опорное колесо: сначала нажмите выключатель аварийной остановки, выньте вилку из розетки, 
вытащите R-образный шплинт, извлеките установочный штифт наружу и переместите опорное колесо 
вниз.Установите опорное колесо: сначала нажмите выключатель аварийной остановки, выньте вилку из 
розетки, совместите опорное колесо с отверстием для штифта опорной рамы переднего колеса, затем 
вставьте позиционирование в позиционирование, вставьте шплинт R-типа и закрепите установочный 
штифт. 
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Примечание: 

 

При вытаскивании штифта иногда он будет зацеплен, и штифт можно вытащить при встряхивании 
опорного колеса.

Вытягивая болт, нужно удерживать опорное колесо одной рукой, чтобы опорное колесо не перевернулось 
внезапно.

 
 
3.6.2 Подъем и опускание направляющих колес 
Вращение рукоятки направляющего круга может поднять или опустить шлифовальное устройство 
оборудования из рабочей зоны (вращение рукоятки направляющего круга по часовой стрелке поднимет 
шлифовальное оборудование, а при вращении против часовой стрелки оно опускается). 
 
Примечания:В процессе транспортировки лучше всего заранее снимать шлифовальный диск, чтобы 
диск не упал и не потерял. В случае проигрыша производитель не выплачивает компенсацию.Когда 
опорное колесо вращается и поднимается, не забудьте заблокировать ручку блокировки рядом с опорным 
колесом, чтобы заблокировать вал опорного колеса, а затем выполните регулировку подъема опорного 
колеса. Направление вращения рукоятки рядом с опорным колесом: слева ослаблено, справа - плотно. 

 
 
 
3.6.3 Сборка направляющего колеса в транспортное положение 
 
1. Сначала разблокируйте штифт R-типа и извлеките фиксирующий штифт вперед.(part No.2) 
2.  Затем прикрепите направляющее колесо (деталь № 1) к раме (деталь № 3) в направлении вращения. 
3. Вставьте фиксирующий штифт в шплинт R-типа и зафиксируйте фиксирующий штифт. 
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Примечания:Направляющее колесо необходимо опустить в самое нижнее положение, 
прежде чем его можно будет перевернуть. В противном случае вилку нельзя будет вытащить, 
это может стать причиной личной опасности и других убытков.Когда вилка вытащена, она 
может застрять. Нужно потрясти опорное колесо и вытащить защелку.
 
 
3.7 Дополнительный утюгУтюг с дополнительным грузом имеет три положения: 
транспортировочное, наклонное и рабочее. Регулировка и ограничение дополнительного веса в 
основном достигается пружинным штифтом и ограничителем на раме. 

.  
1 Transporting position   2 Tilting position   3 Working position 
 
Уведомление:При переключении положения утюга с утяжелителем необходимо удерживать утюг с 
утюгом одной рукой;Когда утюг для дополнительного утяжелителя переводится из транспортного 
положения в другое положение, потяните ручку на неподвижном болте утюга для дополнительного веса 
наружу. Дополнительный утюг может переключаться между положениями. 
 
3.8 Зарядка батареи 
Когда батарея устройства разряжена, индикатор питания на электрическом ящике ниже 20%, и в это 
время батарею необходимо зарядить. Откройте крышку порта зарядки и используйте зарядное 
устройство, предоставленное производителем, для зарядки. 

 
 
 
 
3.9 Устройство дистанционного управления 
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3.9.1 Описание элементов управления - панель управления  

1. Выключатель аварийной остановки: отключите или прервите использование радиоуправления, дайте 
машине перестать работать. 

2. Выключатель тормоза: ведущее колесо тормозит мгновенно 

3. Один ключ, чтобы повернуть налево: нажмите, чтобы осуществить левый поворот машины. 

4. экран дисплея: отображение некоторых параметров, таких как напряжение, ток, скорость двигателя, 
сообщение об ошибке перегрузки и т. Д. 

5. Внешняя антенна: используется для приема сигналов управления. 

6. Переключатель регулировки скорости ведущего колеса: контролирует скорость ходьбы машины. 

7. Переключатель регулировки скорости двигателя: контролирует скорость приводного двигателя 
шлифовального диска. 

8. Переключатель двигателя: переключатель, который управляет приводным двигателем шлифовального 
диска. 

9. Передний переключатель распыления воды: Управляйте открытием и закрытием распылительной 
головки перед крышкой шлифовального диска. 

10. Панельный переключатель: переключение панели параметров дисплея, таких как напряжение, ток, 
скорость двигателя, сообщение об ошибке перегрузки и т. Д. 

11. Переключатель регулировки помола S-типа: Управляйте диапазоном поворота шлифовального станка S-
типа влево и вправо. 

12. Коромысло 12.Direction Control: Управляйте машиной вперед, назад, влево, вправо. 

① ① Осторожно переместите качельку направления вперед, и машина будет двигаться со 
скоростью, установленной на регуляторе скорости ходьбы. 

② Аккуратно сдвиньте переключатель направления назад. Машина будет двигаться назад со 
скоростью, установленной на регуляторе скорости ходьбы. 

③ Нажмите вправо, и машина пойдет вправо со скоростью, установленной в регуляторе хода. 

④ Нажмите влево, и машина пойдет влево со скоростью, установленной на регуляторе хода. 

⑤ После поворота машины переустановите джойстик, и машина будет двигаться в соответствии с 
командой вперед или назад, заданной на предыдущем шаге. 

⑥ Скорость передвижения машины: 0-20 м / мин. 

13. Переключатель регулировки скорости левого и правого колеса: убедитесь, что станок выполняет 
линейное шлифование. Когда машина немного смещена от прямой линии вправо (влево), поворот 
переключателя влево снизит скорость левого колеса, смещает машину влево (вправо) и сохраняет прямую 
траекторию. 

14. Кнопка пуска: используется для включения пульта дистанционного управления вместе с выключателем 
аварийной остановки. 

15. Переключатель прожектора: переключатель для управления прожектором машины. 

16. Один ключ для поворота вправо: нажмите, чтобы осуществить поворот машины вправо. 

 

 

3.9.2 Токарная обработка одним ключом 
 
Когда станок находится в процессе шлифования, станок A выглядит как прямолинейный шлифовальный 
станок, а когда ему нужно повернуться ， Вы можете нажать «одну клавишу, чтобы повернуть вправо» 
(или нажмите «одну клавишу, чтобы повернуть влево», в соответствии с ваши потребности), тогда он 
может реализовать состояние станка B, одновременно обрабатывая и шлифуя. Наконец, линейное 
шлифование выполняется в состоянии станка C. 
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3.10 Блок дистанционного управления 
3.10.1 Обзор 
Положите пульт дистанционного управления на плоскую поверхность, откройте коробку, сначала 
возьмите его рукой, закройте крышку коробки, а затем идите брать вещи. Внутри блока дистанционного 
управления: 

 

         
 

1. Дистанционное управление          

2. Пояс     

3. .Батарея 

4. Зарядное устройство                                          

5. Ключ для снятия блока управления 

Примечания: 

Обратите внимание на то, чтобы получить детали только после того, как вы устойчиво 
поставите коробку на пол или стол.Во время работы надевайте защитные перчатки и 
изоляционную обувь.
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3.10.2 Заблокируйте пульт дистанционного управления 

Для безопасности вашего имущества и перевозки у нас есть запирающее устройство в блоке 
дистанционного управления. Ключ находится в нижней части пульта дистанционного 
управления, проверьте, когда вы получите машину.При запирании вставьте ключ в замочную 
скважину за пределами коробки, чтобы запереть его по часовой стрелке. При отпирании 
поверните в обратном направлении. 

Меры предосторожности: 

1. При блокировке убедитесь, что блокировка прошла успешно. В это время нажмите 
переключатель, чтобы открыть коробку. Если он не двигается, значит, блокировка прошла 
успешно. Не прилагайте чрезмерных усилий, если вы уверены, что запорное устройство не 
повреждено. 

2. При запирании не прилагайте слишком больших усилий к вращающемуся ключу, чтобы не 
сломать ключ. 

3. обратите внимание на хранилище ключей, не прогадайте. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.10.3  Использование пульта дистанционного управления 

Установка батареи дистанционного управления: пожалуйста, проверьте процент заряда 
батареи перед установкой, чтобы избежать того, что процент заряда батареи недостаточен 
для нормального использования; при установке обратите внимание на направление батареи 
и убедитесь, что батарея установлена надежно; извлеките аккумулятор, не используя пульт в 
течение длительного времени. 

Расположение пульта дистанционного управления: пульт дистанционного управления 
следует разместить в безопасном и заметном месте, чтобы предотвратить его падение и 
повреждение. 

Включите пульт дистанционного управления: поместите полностью заряженный батарейный 
блок OHM в батарейный отсек, вытащите переключатель аварийной остановки на пульте 
дистанционного управления, нажмите и удерживайте зеленый световой индикатор «Пуск», 
чтобы он загорелся, пока зеленый свет не мигнет один раз в второй, что указывает на 
нормальную загрузку. 
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Выключение пульта дистанционного управления: нажмите выключатель аварийной 
остановки на пульте дистанционного управления, индикатор питания погаснет, а пульт 
дистанционного управления выключится.Индикатор питания: зеленый свет мигает в течение 
одной секунды, показывая, что пульт дистанционного управления работает нормально; 
красный свет мигает раз в секунду, сопровождается звуковым сигналом, указывая на 
недостаточное напряжение батареи пульта дистанционного управления; светофоры 
попеременно мигают, указывая на то, что смарт-ключ не распознается; светофор. Если он 
горит постоянно, значит, высокочастотный модуль не распознается. 

 

 

 

 

 

 

3.10.4 Использование зарядного устройства с дистанционным управлением   

Введите правильное напряжение, указанное на зарядном устройстве.Вставьте аккумулятор в 
зарядное устройство:Световой индикатор зарядного устройства меняет цвет с постоянного 
зеленого на постоянный красный, указывая на то, что зарядное устройство 
исправно;Индикатор зарядного устройства изменит цвет с зеленого на красный, 
показывая:Когда аккумулятор чрезмерно разряжен, зарядное устройство находится в 
состоянии непрерывной зарядки. Через короткое время световой индикатор изменится на 
красный, и аккумулятор будет в нормальном состоянии зарядки.Аккумулятор неисправен и 
требует замены.После завершения зарядки цвет индикатора изменится с постоянного 
красного на зеленый.Примечание:Обязательно подтвердите напряжение зарядного 
устройства.Убедитесь, что аккумулятор полностью вставлен в зарядное устройство.Если 
зарядка не завершилась более чем через 4 часа. Пожалуйста, проверьте, нормально ли 
работает зарядное устройство или аккумулятор. 

3.11 Устройство сцепления 
 
Блокировка сцепления: выключите сцепление наружу, поверните его на 90 градусов против 
часовой стрелки, а затем толкните обратно внутрь. 

 
Разблокируйте сцепление: выключите сцепление наружу, а затем поверните его на 90 
градусов против часовой стрелки. 
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Примечание: 

1. Сцепление может иногда заклинивать, когда вы пытаетесь вытащить, в этом случае 
встряхните машину. 

2. При шлифовании поверните сцепление в правильное положение. Обязательно 
ограничивайте палец сцепления перед работой. Если штифт сцепления не отскакивает 
автоматически, он автоматически отскакивает, когда колесо движется по земле. 

4. Работа машины (ручной режим) 

 4.1 Обзор 
Следующая часть в основном описывает шлифовальный станок в различных положениях при 
переключении режима на ручной режим, основные операции шлифовального станка и 
способы установки шлифовального абразива. 
Примечание: 
1. Шлифовальные машины могут использоваться или ремонтироваться только персоналом, 
прошедшим необходимую теоретическую и практическую подготовку и внимательно 
прочитавшим руководство пользователя. 
2.  При работе с шлифовальной машиной надевайте защитное снаряжение, такое как 
защитные перчатки, защитные маски, комбинезон, каски, изолированную обувь и т. Д. 
 
4.2 Описание положения машины 
4.2.1 Рабочее положение станка 
Когда шлифовальный станок работает, вам необходимо вытащить пружинную защелку утюга 
с дополнительным утяжелителем и дотянуться до мотора, осторожно опустить утюг с 
дополнительным утяжелителем в подходящее положение и отрегулировать положение ручки 
и поворотного стержня для достижения наиболее подходящей работы. позиция. Переверните 
опорное колесо вверх дном или снимите его. 
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4.2.2 Транспортное положение машины 
Во время транспортировки станка утюг устанавливается в транспортное положение, а 
поворотный рычаг и ручка - в транспортное положение. Вытащите штифт сцепления. 
Опустите опорное колесо для блокировки, поверните опорное колесо и отрегулируйте высоту 
опорного колеса так, чтобы диск не касался земли для облегчения транспортировки. 

 
 

Примечания: Не поворачивайте опорное колесо в чрезмерное положение, чтобы опорное 
колесо не упало, что может стать причиной личной опасности. 

колеса всегда обращайте внимание на высоту шлифовального диска от земли, не может 
быть слишком низкой. Если высота слишком мала, шлифовальный диск столкнется с землей 
и повредится.Вращая ручку опорного колеса для транспортировки машины, рекомендуется 
повернуть опорное колесо в следующее положение: нижнее положение диска - 25 мм над 
землей 

.4.2.3 Положение машинного агрегатаПри упаковке положение поворотного рычага, 
опорного колеса и ручки можно отрегулировать для достижения положения 
упаковки.Минимальный размер упаковки следующий. Переднее направляющее колесо 
можно разобрать и упаковать в соответствии с его размером. 

 
4.2.4 Вертикальное положение машины 
Отрегулируйте болт утюга для дополнительного утяжелителя так, чтобы утюг для 
дополнительного утяжелителя находился в перевернутом положении, и отрегулируйте 
положение ручки, ножной педали и поворотного рычага в перевернутое положение 
оборудования. (Предлагаемая лучшая позиция для подъема)Возьмитесь за ручку обеими 
руками и поставьте одну ногу на утюг с дополнительным грузом, чтобы заставить машину 
опуститься. 
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Чтобы поставить машину, нужно крепко держаться за ручки обеими руками. Поставьте 
ножки на ручку подъемника утюга с дополнительным весом, уравновесите машину 
собственной силой тяжести и медленно опустите ее, чтобы защитить шлифовальную головку. 
Когда вы кладете машину, обратите внимание на свои силы и сделайте все возможное, чтобы 
обеспечить безопасность машины и человека. Компания HIGH TECH GRINDING не несет 
ответственности за повреждения оборудования и травмы, вызванные неправильной 
эксплуатацией. 

Примечание:Подняв станок, не забудьте встать рядом с шлифовальной головкой, слегка 
надавить на шлифовальную головку, чтобы убедиться, что станок устойчив, в целях личной 
безопасности 

4.2.5 Меры предосторожности 

1. Неправильная эксплуатация может привести к опрокидыванию и повреждению 
шлифовального станка и даже поставить под угрозу безопасность персонала. 

2. Когда регулировочный штифт ручки вытащен, он может застрять. Просто потрясите ручку 
и вытащите штифт. 

3. Во время регулировки необходимо подтвердить сброс фиксатора перед началом работы на 
станке. 

4. Будьте осторожны при установке кофемолки в положение транспортировки или упаковки, 
это может привести к защемлению. 

5. Вдыхание пыли опасно. Пожалуйста, возьмите с собой профессиональную маску во время 
работы для обеспечения физической безопасности. 

6. В процессе подъема и опускания машины мы должны уделять особое внимание 
собственной безопасности и избегать повреждений машины. 

 
4.3 Запускать и останавливать  
4.3.1 Запустить  
（1）Разблокируйте сцепление, затем отрегулируйте дополнительный вес, поворотный стержень, 
ручку в соответствующее рабочее положение. 
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(2) Подключите шнур питания (убедитесь, что кнопка аварийной остановки нажата и 

переключатели установлены в исходное положение); если машина используется для сухой 
шлифовки, подключите пылесос (пылесосы, изготовленные из HIGH TECH GRINDING, 
оснащены быстросъемными разъемами, поэтому их можно быстро подключить к 
шлифовальной машине для пола); Если машина используется для мокрого шлифования, 
необходимо наполнить емкость для воды водой. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Включите переключатель аварийной остановки, поверните переключатель влево, двигатель 
будет вращаться вперед (поверните его вправо, двигатель будет реверсировать), поверните 
регулятор скорости, чтобы отрегулировать скорость вращения двигателя, нажмите вперед и 
назад переключатель для управления движением вперед и назад машины и вращение 
ведущего колеса для регулировки. Чтобы отрегулировать скорость движения ведущего колеса, 
вы можете запустить оборудование для шлифования . 

4.3.2 Остановить  

Нажмите выключатель аварийной остановки, чтобы остановить оборудование (не забудьте 
перезагрузить выключатель прямого и обратного хода двигателя и вынуть вилку из розетки). 
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Примечания:При остановке машины рекомендуется отключить источник питания из 
соображений безопасности.Обратите внимание, что переключатель аварийной остановки 
можно только нажимать или вращать. Запретить тянуть вверх. 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.4 Заменить абразивные материалы 
При замене абразивных материалов установите машину в положение подъема, затем 
осторожно наклоните машину и положите ее ровно. Выровняв машину, встаньте рядом с ней 
и проверьте, устойчива ли она. Замените полировальные подушечки отверткой с плоским 
лезвием и замените на новую. 

 

Примечание: 

1. Перед заменой абразива убедитесь, что машина не наклоняется вперед. 

2. После того, как станок проработает какое-то время, абразивный, шлифовальный диск и 
редуктор нагреваются до высокой температуры. Будьте осторожны с тепловыми травмами. 

3. Заменяйте абразив только при отключении питания и нажатии кнопки аварийного останова. 

 
4.5 Обмотка провода 
 
В процессе работы машины особенно важен метод проволочной намотки, вы можете 
значительно повысить эффективность своей работы и повысить свою безопасность. 
Конкретная операция выглядит следующим образом: 

1. Подключите внешний блок питания; 

2. Пропустите шнур питания через ручку поворотного рычага; 

3. шнур питания обернут вокруг ручки не менее двух витков; 

4. Слегка потянув за шнур питания, убедитесь, что шнур питания имеет достаточное трение 
и надежно закреплен на ручке. 

5. Примечание: 

1. Убедитесь, что вилка и розетка надежно подключены; 



HIGH TECH GRINDING SYSTEMS CO., LTD 
2. Перед подключением источника питания убедитесь, что кнопка аварийной остановки была 
нажата, а другой переключатель был сброшен; 

3. Линия электропитания, пожалуйста, используйте (см. Руководство) минимальный размер 
провода; 

4. Используйте правильный блок питания. 

 
 
 
 
 
 
 
4.6 Маршрут шлифования 
При шлифовании земли следует выполнять шлифовку земли в соответствии с 
методом # для получения лучшего эффекта. И в соответствии с # для шлифования, 
направление шлифования делает проволоку все более и более удаленной, так что вы 
можете еще больше избежать вмешательства проволоки в нормальную работу 
шлифовального станка. 

 

5. Работа машины 
5.1 Обзор 
Следующая часть в основном описывает шлифовальный станок в различных 
положениях при переключении режима на дистанционное управление, основные 
операции шлифовального станка и способы установки шлифовального абразива. 
 
Примечание: 
1. Измельчитель может использоваться или ремонтироваться только персоналом, который 
прошел необходимое теоретическое и практическое обучение и внимательно прочитал 
руководство пользователя. 
2. При работе с шлифовальной машиной надевайте защитное снаряжение, такое как 
защитные перчатки, защитные маски, комбинезон, каски, изолированную обувь и т. Д. 

 

5.2 Описание положения машины 
 
Описание положения оборудования в режиме дистанционного управления такое же, как и в 
ручном режиме. Единственное отличие состоит в том, что во время измельчения 
оборудования вы можете отрегулировать положение оборудования, нажав выключатель 
аварийной остановки и выключатель питания на поддоне дистанционного управления.  

 



HIGH TECH GRINDING SYSTEMS CO., LTD 
Меры предосторожности 
1. Неправильная эксплуатация может привести к опрокидыванию и повреждению 
шлифовального станка и даже поставить под угрозу безопасность персонала. 
2. Когда регулировочный штифт ручки вытащен, он может застрять. Просто потрясите ручку 
и вытащите штифт. 
3. Во время регулировки необходимо подтвердить сброс фиксатора перед началом работы на 
станке. 
4. Перед установкой оборудования в соответствующее положение обязательно нажмите 
выключатель аварийной остановки на пульте дистанционного управления и выключите 
выключатель питания. 
5. Будьте осторожны при установке кофемолки в положение транспортировки или упаковки, 
это может привести к защемлению. 
6. Вдыхание пыли опасно. Пожалуйста, возьмите с собой профессиональную маску во время 
работы для обеспечения физической безопасности. 
7. В процессе подъема и опускания машины мы должны уделять особое внимание 
собственной безопасности и избегать повреждений машины. 

 

5.3 Запускать и останавливать  
 
1. Отрегулируйте утюг с дополнительным грузом, поворотную часть и ручку в рабочее 
положение. 
2.разберите и разместите направляющее колесо подальше от рабочей площадки (как показано 
на рисунке ниже). 

 
 

3. Подключите кабель питания (убедитесь, что кнопка аварийной остановки нажата и 
переключатели находятся в исходном положении); 

4. если машина используется для сухой шлифовки, подключите пылесос (пылесосы, 
изготовленные из HIGH TECH GRINDING, оснащены быстросъемными разъемами, поэтому 
их можно быстро подключить к пылесосу для пола); Если машина используется для мокрого 
шлифования, необходимо наполнить емкость для воды водой.5.Возьмите передатчик 
дистанционного управления и привяжите его к поясу (как показано ниже после регулировки). 

5. ВКЛЮЧИТЕ переключатель аварийной остановки на поворотной части. 
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6. включите аварийный выключатель, 

7. и поверните ручку переключателя питания в положение 1 #, чтобы включить оборудование 
(для влажного шлифования необходимо нажать переключатель распыления на пульте 
дистанционного управления). 

8. С помощью ДЖОЙСТИКА управляйте направлением устройства. (Конкретная операция 
показана на рисунке ниже) 

 

 

9.Нажмите переключатель аварийной остановки, остановите кофемолку, сбросьте все кнопки 
(если вы выполняете работу по измельчению водой, нажмите переключатель разбрызгивания, 
чтобы отключить функцию разбрызгивания воды). 

 
Примечание: 
1. Перед остановкой машины отключите все питание в целях безопасности. 
2. Выключатель аварийной остановки можно поворачивать и нажимать только в 

соответствии с направлением вращения над выключателем аварийной остановки, и его 
нельзя поднимать. 
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3. При включении машины обратите внимание на то, чтобы сбросить переключатели 

на всех пультах дистанционного управления, чтобы обеспечить нормальное использование 
машины. В противном случае машина не сможет работать даже при включенном 
выключателе питания. 

4.  При использовании устройства дистанционного управления обратите внимание на 
сигнальную лампочку на пульте дистанционного управления. Пульт дистанционного 
управления не может выходить за пределы обычного диапазона использования машины. 
Иначе управлять станком будет слишком далеко. 

5. Включите питание передатчика, посмотрите, мигает ли индикатор питания 
медленно или нет. Если нет, отрегулируйте передатчик. 

6. Двигатель привода шлифовального круга должен быть запущен, прежде чем 
нажимать коромысло направления. 

7.  Когда машине необходимо прекратить работу или возникла аварийная ситуация, 
нажмите аварийный выключатель на передатчике. 

 

5.4 Заменить абразивные материалы 
Действия по замене абразива в режиме дистанционного управления в основном 
такие же, как и в ручном режиме 
1. Заменяйте абразив только при отключении питания и нажатии кнопки аварийного останова. 
2. Вдыхание пыли опасно. Пожалуйста, надевайте профессиональную маску во время работы 
для обеспечения физической безопасности. 
3. В процессе подъема и опускания машины мы должны уделять особое внимание 
собственной безопасности и избегать повреждений машины. 
4. При работе с шлифовальной машиной надевайте защитное снаряжение, такое как 
защитные перчатки, защитные маски, комбинезон, каски, изолированную обувь и т. Д. 
5. Перед заменой абразива убедитесь, что машина не наклоняется вперед 
6. После того, как станок проработает какое-то время, абразивный, шлифовальный диск и 
редуктор нагреваются до высокой температуры. Будьте осторожны, чтобы не обжечься при 
замене абразива. 
 
5.5Маршрут шлифовани в режиме дистанционного управления 
в основном такой же, как и в ручном режиме. 
Примечание:1.При шлифовании необходимо учитывать, что оборудование нельзя 
прижимать к проволокам. 

При дистанционном шлифовании обращайте внимание на окружающие препятствия, чтобы 
избежать травм и повреждения оборудования. 

 
Примечания 
1. Во время шлифования обратите внимание на световой индикатор пульта дистанционного 
управления, когда он близок к отключению питания, батарею необходимо вовремя заменить, или 
прекратите шлифование, чтобы зарядить удаленный шлифовальный станок. В противном 
случае производитель не возмещает причиненный им ущерб. 
2. Во время шлифования всегда обращайте внимание на сигнальную ситуацию, отраженную 
сигнальным индикатором на пульте дистанционного управления. 
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3. При шлифовании необходимо только щелкнуть переключатель управления направлением на 
пульте дистанционного управления. 
4. Наблюдайте за проволокой во время шлифования, чтобы избежать раздавливания проволоки. 
5. При удаленном шлифовании обращайте внимание на окружающие препятствия, чтобы 
избежать травм и повреждения оборудования.6. Перед шлифовкой обязательно переустановите 
штифт сцепления. Если он не сброшен, машина не может ходить. 

 

6.Обслуживание оборудования 
6.1 Обзор 
Мы рекомендуем регулярно проверять шлифовальный станок для продления срока службы. 
Примечание:В процессе обслуживания и ремонта необходимо отключать питание 
болгарки.Надевайте защитное снаряжение, такое как защитная обувь, защитные перчатки, 
защитные маски и т. Д. 
6.2 Ежедневная проверка 
6.2.1 Проверьте переключатели 
Отпустите выключатель аварийной остановки, повернув его по часовой стрелке. Включите 
выключатель двигателя, чтобы запустить машину (положительная и отрицательная ручка). 
Обычно световой индикатор (зеленый индикатор) загорается, в противном случае код ошибки 
отображается на экране дисплея.Включите кофемолку и нажмите выключатель аварийной 
остановки, чтобы проверить, останавливается ли машина. 
Включите аварийный выключатель и поверните выключатели светодиодных индикаторов, 
чтобы проверить, горит ли соответствующий индикатор. 
 
Примечание: 
По соображениям безопасности настоятельно рекомендуется нажимать выключатель аварийной 
остановки при остановке устройства, что было бы безопаснее. 
 
При запуске оборудования рекомендуется нажимать на ручку и не поднимать шлифовальное 
устройство из земли, чтобы уменьшить давление между полотном шлифовальной пилы и землей. 
6.2.2 Проверьте крышку диска 
Когда есть большое количество пыли, легко вызвать засорение пылесборной насадки крышки 
шлифовального диска пылью, используйте фонарик, чтобы проверить, не забита ли пыль, при 
необходимости очистите. 
6.2.3 Проверить шлифовальную пластину 
В случае продолжительной работы или большого количества пыли шлифовальная пластина 
шлифовальной головки может запачкаться. Это приведет к отсутствию соединения между 
шлифовальной головкой и пластиной, что повлияет на эффективность шлифования, даже 
приведет к падению абразива и возникновению аварии. Ввиду этой ситуации, пожалуйста, не 
забывайте вовремя убирать. 
6.2.4  Длительное хранение аккумуляторов 
При длительном хранении аккумулятор устройства следует обслуживать и заряжать 
каждые 6 месяцев. 
6.2.5 Примечание 
1. Обязательно используйте защитное снаряжение для проверки технического обслуживания, 
такое как защитные перчатки, защитные маски, изолированную обувь и т. Д. 
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 2. Операция по техническому обслуживанию должна выполняться, когда нажата кнопка 
аварийной остановки и питание отключено. 
3. Убедитесь, что машина наклонена и полностью приземлилась на пол, затем проверьте 
шлифовальный диск. 
 
6.3 Уборка 
6.3.1 Переключатель очистки 
Шлифовальный станок долго работает на стройплощадке, и выключатель неминуемо налетит 
на пыль. По этой причине вы должны проверять переключатель после шлифовки, чтобы 
увидеть, не забита ли деталь пылью, что приведет к выходу переключателя из строя. 

 

 
6.3.2 Очистите крышку шлифовальной тарелки.Снимите соединение вакуумной 
трубки, осветите сопло для пыли фонариком, очистите сопло для пыли щеткой. 
Так что он не забивает сопло для пыли и не влияет на эффективность 
пылеулавливания. 

 
 

6.3.3 Очистите шлифовальную пластину и принадлежности для утюга на 
липучке. 
 
Наклоните машину и используйте отвертку, чтобы удалить подушечки, и используйте лопату 
для удаления пыли. Если вовремя не произвести уборку, колодки могут отсоединиться, а при 
шлифовке колодки вылетят, что приведет к повреждению станка и создаст угрозу личной 
безопасности 
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.  

6.3.4Примечания 
1. Обязательно вынимайте вилку из розетки перед чисткой, обслуживанием или сборкой. 
2. Обязательно очищайте кофемолку после каждого дня работы. 
3. Для эффективного охлаждения оборудования отверстие для охлаждающего воздуха 
должно оставаться чистым. 
 
6.4 Перегрузка 
Машина оборудована функцией защиты от перегрузки на инверторе. Когда машина перегружена, 
ошибка перегрузки будет отображаться на дисплее панели управления. 
 
6.5 Обслуживание 
Любой ремонт должен выполняться обученным обслуживающим персоналом сервисного 
центра HIGH TECH GRINDING с использованием оригинальных аксессуаров HIGH TECH 
GRINDING. Если вашей машине требуется ремонт, обратитесь к продавцу. 

7. Часто задаваемые вопросы и решения 

Проблема Возможная причина Решение 

Машина не 
может работать. 

Нажат выключатель аварийной остановки 
Включите аварийный 

выключатель. 

Перегрузка машины 

Уменьшите загрузку машины, 
например. снять 

дополнительный груз, как 
следует снизить обороты и т. д. 

кабель недостаточно большой или 
поврежден 

Замените на правильный кабель 

Неправильное подключение кабеля / 
штекера 

Исправь это!убедитесь, что 
нейтраль не подключена, а 

подключена к линии заземления 

Переключатели повреждены Замени на хорошие 

Машину трудно 
удерживать, или 

двигатель 
потребляет 

большой ток. 

 Под устройством недостаточно алмазных 
подушечек или используются 

неправильные алмазы 

Используйте количество 
алмазов, рекомендованное WCG, 
чтобы уменьшить рабочую силу 

на шлифовальном станке и 
операторе. 
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8. Технические параметры 

 

Модель XY-955LE 

Мощность двигателя 18.5KW/20HP 

Номинальное напряжение 380V 

Номинальный ток 32.23A 

Входные герцы 50HZ 

Инверторная мощность 18.5KW/20HP 

Ширина 955mm/37.6in 

Диаметр шлифовального диска Φ370mm/Φ14.6in 

Скорость шлифования 450~1500 rpm 

Размер (заднее положение) Д * Ш * В 1913×979×1896mm/75.31×38.54×74.65in   
Размер (рабочее положение) Д * Ш * В 2402×979×1165mm/94.57×38.54×45.87in  
Размер (положение упаковки) Д * Ш * 

В 
1615×979×1077mm/63.58×38.54×42.45in  

Макс.длина * ширина * высота 2890×979×1896mm/113.78×38.54×74.65in  

Модель кабеля 10mm² 

Температура хранения -20～+60℃/-4～+140℉ 

Рабочая температура -10～+40℃/+14～+104℉ 

9. Гарантия 
HIGH TECH GRINDING не несет ответственности за повреждение оборудования, вызванное 
неправильной транспортировкой, распаковкой или неправильным использованием. На местных 
дистрибьюторов могут распространяться особые условия гарантии, пожалуйста, свяжитесь с 
вашим местным дистрибьютором для уточнения условий гарантии. 

Машинное 
избиение 

Алмазные колодки могут быть 
неправильно установлены или их высота 

отличается 

Правильно установите ромбы 
одинаковой высоты 

Шлифовальный диск не плоский 
Отрегулируйте и установите 

диски 


	Инструкция по эксплуатации шлифовальной машины 955LE
	1. Введение
	1.1 Резюме
	Данная машина предназначена для обработки полов. Возможности оборудования зависят от выбора инструмента. В дополнение к использованию и основному функционалу данное руководство также содержит информацию о ремонте и техническому обслуживанию оборудован...
	1.3 Прием груз
	Внимательно проверьте упаковку и само оборудование на наличие повреждений, которые могли возникнуть при транспортировке. При наличии малейших повреждений машины, пожалуйста, сообщите о них поставщику. При повреждении упаковки, пожалуйста, свяжитесь с ...
	2.2 Руководство по безопасности при эксплуатации
	Чтобы использовать машину на уклоне, аккумулятор должен быть более 40%, сцепление заблокировано и входное напряжение переменного тока должно быть не менее 350 В.

	955LE используется для обработки различных типов полов. Для шлифования (черновая, шлифовка, полировка) бетона, натурального камня и терраццо следует использовать соответствующий абразив или абразив, рекомендованный HIGH TECH GRINDING.  955LE - это шли...
	Сбоку резервуара для воды имеется отверстие для впрыска воды (откройте отверстие для впрыска воды, как показано на рисунке ниже), чтобы заполнить резервуар для воды водой. Отверстия для отвода тепла с обеих сторон резервуара для воды ускоряют отвод те...
	3.5 Быстрый разъем
	Быстроразъемный соединитель состоит из передней и задней части (как показано ниже), передняя часть обычно собирается с вакуумным соплом шлифовальной машины (передняя часть ввинчивается в соединение вакуумной трубки и плотно прикручивается), задняя час...
	3.10.2 Заблокируйте пульт дистанционного управления
	Для безопасности вашего имущества и перевозки у нас есть запирающее устройство в блоке дистанционного управления. Ключ находится в нижней части пульта дистанционного управления, проверьте, когда вы получите машину.При запирании вставьте ключ в замочну...
	Меры предосторожности:
	1. При блокировке убедитесь, что блокировка прошла успешно. В это время нажмите переключатель, чтобы открыть коробку. Если он не двигается, значит, блокировка прошла успешно. Не прилагайте чрезмерных усилий, если вы уверены, что запорное устройство не...
	2. При запирании не прилагайте слишком больших усилий к вращающемуся ключу, чтобы не сломать ключ.
	3. обратите внимание на хранилище ключей, не прогадайте.
	3.10.3  Использование пульта дистанционного управления
	Установка батареи дистанционного управления: пожалуйста, проверьте процент заряда батареи перед установкой, чтобы избежать того, что процент заряда батареи недостаточен для нормального использования; при установке обратите внимание на направление бата...
	Расположение пульта дистанционного управления: пульт дистанционного управления следует разместить в безопасном и заметном месте, чтобы предотвратить его падение и повреждение.
	Включите пульт дистанционного управления: поместите полностью заряженный батарейный блок OHM в батарейный отсек, вытащите переключатель аварийной остановки на пульте дистанционного управления, нажмите и удерживайте зеленый световой индикатор «Пуск», ч...
	Выключение пульта дистанционного управления: нажмите выключатель аварийной остановки на пульте дистанционного управления, индикатор питания погаснет, а пульт дистанционного управления выключится.Индикатор питания: зеленый свет мигает в течение одной с...
	3.10.4 Использование зарядного устройства с дистанционным управлением
	Введите правильное напряжение, указанное на зарядном устройстве.Вставьте аккумулятор в зарядное устройство:Световой индикатор зарядного устройства меняет цвет с постоянного зеленого на постоянный красный, указывая на то, что зарядное устройство исправ...

	4. Работа машины (ручной режим)
	4.2.2 Транспортное положение машины
	Во время транспортировки станка утюг устанавливается в транспортное положение, а поворотный рычаг и ручка - в транспортное положение. Вытащите штифт сцепления. Опустите опорное колесо для блокировки, поверните опорное колесо и отрегулируйте высоту опо...
	4.3 Запускать и останавливать
	4.3.1 Запустить
	（1）Разблокируйте сцепление, затем отрегулируйте дополнительный вес, поворотный стержень, ручку в соответствующее рабочее положение.
	Включите переключатель аварийной остановки, поверните переключатель влево, двигатель будет вращаться вперед (поверните его вправо, двигатель будет реверсировать), поверните регулятор скорости, чтобы отрегулировать скорость вращения двигателя, нажмите ...
	Нажмите выключатель аварийной остановки, чтобы остановить оборудование (не забудьте перезагрузить выключатель прямого и обратного хода двигателя и вынуть вилку из розетки).
	Примечания:При остановке машины рекомендуется отключить источник питания из соображений безопасности.Обратите внимание, что переключатель аварийной остановки можно только нажимать или вращать. Запретить тянуть вверх.
	4.4 Заменить абразивные материалы
	При замене абразивных материалов установите машину в положение подъема, затем осторожно наклоните машину и положите ее ровно. Выровняв машину, встаньте рядом с ней и проверьте, устойчива ли она. Замените полировальные подушечки отверткой с плоским лез...
	4.6 Маршрут шлифования
	При шлифовании земли следует выполнять шлифовку земли в соответствии с методом # для получения лучшего эффекта. И в соответствии с # для шлифования, направление шлифования делает проволоку все более и более удаленной, так что вы можете еще больше избе...
	5.4 Заменить абразивные материалы
	Действия по замене абразива в режиме дистанционного управления в основном такие же, как и в ручном режиме
	1. Заменяйте абразив только при отключении питания и нажатии кнопки аварийного останова.
	2. Вдыхание пыли опасно. Пожалуйста, надевайте профессиональную маску во время работы для обеспечения физической безопасности.
	3. В процессе подъема и опускания машины мы должны уделять особое внимание собственной безопасности и избегать повреждений машины.
	4. При работе с шлифовальной машиной надевайте защитное снаряжение, такое как защитные перчатки, защитные маски, комбинезон, каски, изолированную обувь и т. Д.
	5. Перед заменой абразива убедитесь, что машина не наклоняется вперед
	6. После того, как станок проработает какое-то время, абразивный, шлифовальный диск и редуктор нагреваются до высокой температуры. Будьте осторожны, чтобы не обжечься при замене абразива.
	При дистанционном шлифовании обращайте внимание на окружающие препятствия, чтобы избежать травм и повреждения оборудования.
	Примечания
	1. Во время шлифования обратите внимание на световой индикатор пульта дистанционного управления, когда он близок к отключению питания, батарею необходимо вовремя заменить, или прекратите шлифование, чтобы зарядить удаленный шлифовальный станок. В прот...
	2. Во время шлифования всегда обращайте внимание на сигнальную ситуацию, отраженную сигнальным индикатором на пульте дистанционного управления.
	3. При шлифовании необходимо только щелкнуть переключатель управления направлением на пульте дистанционного управления.
	4. Наблюдайте за проволокой во время шлифования, чтобы избежать раздавливания проволоки.
	5. При удаленном шлифовании обращайте внимание на окружающие препятствия, чтобы избежать травм и повреждения оборудования.6. Перед шлифовкой обязательно переустановите штифт сцепления. Если он не сброшен, машина не может ходить.
	6.Обслуживание оборудования
	6.1 Обзор
	Мы рекомендуем регулярно проверять шлифовальный станок для продления срока службы.
	Примечание:В процессе обслуживания и ремонта необходимо отключать питание болгарки.Надевайте защитное снаряжение, такое как защитная обувь, защитные перчатки, защитные маски и т. Д.
	6.2 Ежедневная проверка
	6.2.1 Проверьте переключатели
	Отпустите выключатель аварийной остановки, повернув его по часовой стрелке. Включите выключатель двигателя, чтобы запустить машину (положительная и отрицательная ручка). Обычно световой индикатор (зеленый индикатор) загорается, в противном случае код ...
	Включите аварийный выключатель и поверните выключатели светодиодных индикаторов, чтобы проверить, горит ли соответствующий индикатор.
	Примечание:
	По соображениям безопасности настоятельно рекомендуется нажимать выключатель аварийной остановки при остановке устройства, что было бы безопаснее.
	При запуске оборудования рекомендуется нажимать на ручку и не поднимать шлифовальное устройство из земли, чтобы уменьшить давление между полотном шлифовальной пилы и землей.
	6.2.2 Проверьте крышку диска
	Когда есть большое количество пыли, легко вызвать засорение пылесборной насадки крышки шлифовального диска пылью, используйте фонарик, чтобы проверить, не забита ли пыль, при необходимости очистите.
	6.2.3 Проверить шлифовальную пластину
	В случае продолжительной работы или большого количества пыли шлифовальная пластина шлифовальной головки может запачкаться. Это приведет к отсутствию соединения между шлифовальной головкой и пластиной, что повлияет на эффективность шлифования, даже при...
	6.2.4  Длительное хранение аккумуляторов
	При длительном хранении аккумулятор устройства следует обслуживать и заряжать каждые 6 месяцев.
	6.2.5 Примечание
	1. Обязательно используйте защитное снаряжение для проверки технического обслуживания, такое как защитные перчатки, защитные маски, изолированную обувь и т. Д.
	2. Операция по техническому обслуживанию должна выполняться, когда нажата кнопка аварийной остановки и питание отключено.
	3. Убедитесь, что машина наклонена и полностью приземлилась на пол, затем проверьте шлифовальный диск.
	6.3 Уборка
	6.3.1 Переключатель очистки
	Шлифовальный станок долго работает на стройплощадке, и выключатель неминуемо налетит на пыль. По этой причине вы должны проверять переключатель после шлифовки, чтобы увидеть, не забита ли деталь пылью, что приведет к выходу переключателя из строя.
	6.3.2 Очистите крышку шлифовальной тарелки.Снимите соединение вакуумной трубки, осветите сопло для пыли фонариком, очистите сопло для пыли щеткой. Так что он не забивает сопло для пыли и не влияет на эффективность пылеулавливания.
	6.3.3 Очистите шлифовальную пластину и принадлежности для утюга на липучке.
	Наклоните машину и используйте отвертку, чтобы удалить подушечки, и используйте лопату для удаления пыли. Если вовремя не произвести уборку, колодки могут отсоединиться, а при шлифовке колодки вылетят, что приведет к повреждению станка и создаст угроз...
	.
	6.3.4Примечания
	1. Обязательно вынимайте вилку из розетки перед чисткой, обслуживанием или сборкой.
	2. Обязательно очищайте кофемолку после каждого дня работы.
	3. Для эффективного охлаждения оборудования отверстие для охлаждающего воздуха должно оставаться чистым.



